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AS “Aizkraukles banka”, vienotais registracijas Nr.50003149401
Elizabetes iela 23, Riga, LV-1010, Latvija; talr.: +371 6777 5222; fakss: +371 6777 5200
Klienta linija: +371 6777 5555 | http://www.ab.lv | e-pasts: bank@ab.lv | S.W.L.ET.: AIZK LV 22

Pieteikums regularo parskaitijumu veikSanai Nr.
3anABneHne Ha perynsapHble nepeyncnenus / Standing Order

Klients

KnneHT / Customer

Norékinu konta Nr.

N2 pacyeTHOro cyeta

wi | Jaizk] [ [ [ JL L[]

Current Acc. No.

HEEEEEEE

Diena, ménesis, gads
Yucno, mecau, rog / Day, month, year

Bankas darbinieks

CotpyaHuk baHka / Bank officer

Testatslega

Tect-kntoy
Test-key

Parskaitijuma summa (cipariem)
Cymma nepeuncnenns (undppamu) / Amount of transaction (in numbers)

Parskaitijuma summa (vardiem)

HEEEEEN
Valutas kods

Kon Bantotbl / Currency code D:I:‘

Cymma nepeuncnenus (nponuckio) / Amount of transaction (in words)

Sanéméjs

MNonyuatens / Beneficiary

Reg. Nr. vai pers. kods

Pervctp. N2 unu nepc. kon / Reg. No. or personal ID code

Adrese

Valsts kods
Kon rocynapcrsa / Country code

L[]

Anpec/ Address

Konta Nr.

N2 cyeta / Acc. No.

Informacija sanémeéjam

Aréja maksajuma kods I:I:I:‘

Kon BHewHero nnatexa / External transfer code

NHbopmauwma nonyyatenio / Information to beneficiary

Sanéméja banka
baHk nonyuatens / Beneficiary bank

Kods Adrese

Kon / Code Anpec / Address

Pieteikums ir spéka / 3assnenve neiicreutensHo / Order shall be valid

o L L LT[ ]

Diena, ménesis, gads / Yncno, mecau, ron / Day, month, year

o L LT[ ]

Diena, ménesis, gads / Yucno, mecad, ron / Day, month, year

Ladzu atkartot / Mpowy nostopsats / Please repeat

katru Bankas darba dienu
Kaxabli 6aHKOBCKUIA paboumii feHb / every Bank day

katru nedélu?
exeHenenbHo? / every week?

beztermina
6eccpoyHoe / permanent

ménesi®
mecau? / month3

katru
Kaxnblii / every

Komisija
Komuccmsa / Commission

D OUR D SHA*

D BEN

Ja nav noradits - SHA®
Ecnn He ykasaHo - SHA® / SHAS if not indicated

Klienta pieteikuma izpildiSanas nosacijumu parskatisanas laiks Banka — 8:00 un 18:30 péc Latvijas laika.
Bpemsa nposepkn baHkoM ycnoBui ncnonHeHus saasnexnma Knnenta — 8:00 n 18:30 no natBmMnckomy BpemeHu.
The Bank verifies conditions for executing customer order twice a day at 8:00 and 18:30 (Latvian time).

Parskaitijuma veiksanas neiespéjamibas gadijuma, ladzu, bridinat mani, izmantojot izrakstu sanemsanas kanalu.
Ecnn nepeuncneHme ocylwecTBUTb HEBO3MOXHO, MPOLLY YBEAOMUTL MeHA 06 3TOM MO KaHasy NofyYeHUsA BbIMUCKN.
In case it is impossible to perform the transfer, please notify me by means of the channel used for sending the statement.

Ar AS "Aizkraukles banka” Visparéejiem darijumu noteikumiem iepazinos, piekritu tiem un atzistu tos par sev saistosiem.
C O6wmmu npasunamu caenok AO «Aizkraukles banka» o3Hakomuncs, cornaceH n npusHato nx oba3atenbHbIMU Ana cebs.
| have read JSC "Aizkraukles banka” General Business Terms and Conditions, consent thereto, and agree to be bound thereby.

Klients (paraksts, zimogs, parakstisanas vieta)
KnueHT (Mognuck, neyatb, MeCTo NoanucaHna)
Customer (signature, seal, place of signing)

Banka (paraksts, zimogs)
BaHk (noanuce, nevyaTs)
Bank (signature, seal)

1 Pirma parskaitijuma izpildes datums Banka. / laTa ncrionHeHa nepsoro nepeunciienms B barike. / Date of executing the first transfer in the Bank.

2 Jusu parskaitijumu veiks ik péc nedélas, taja pa3a nedélas diena, kad veica pirmo parskaitijumu. / Baue nepeuncrieHe GyneT ocylecTBATLCA ©XEHENENbHO B I€Hb HEflen NepBoro
nepeuncnenus. / The transfer will be performed weekly, on the same day of the week as that of first transfer.

3 Ja Jus vélaties, lai parskaitijumu izpilditu retak neka vienu reizi ménesi, noradiet, ik péc cik ménesiem, bet ne vairak ka 12, rikojums ir jaatkarto. / Eciu Bel Xenaete ocywectense
riepeynciieHre pexe OOHOro pasa B MeCAL, yKaXuTe Yepes Kakoe KONn4ecTBO MecsiLeB, HO He 6onee 12, pacnopsikeHue Heobxoanmo noeTopsTs. / If you wish transfers to be performed less frequently
than once a month, specify the frequency (no more than 12) in months.

4 Obligati jaizvélas Eiropas ekonomiskas zonas valstu robezas veicamiem parskaitijumiem 3o valstu valiitas. / O6a3aTenbHbIi BapuaHT anA nepeuncieHnin B npenenax crpaH Esponeiicko
5KOHOMWYECKOI1 30HbI B BanioTax 3Tux ctpaH. / A mandatory option for transfers performed within the European Economic Area member states in currencies of those states.

5 Iznemot parskaitijumiem BYR, RUB, UAH, KZT, MDL valatas, kuriem tiek piemérots komisijas samaksas veids OUR. / 3a ucknioueHvem nepeuncnenuin B BYR, RUB, UAH, KZT, MDL, k koTopbiM
npvimeHseTca BUA ynnatsl komuccum OUR. / Except transfers in BYR, RUB, UAH, KZT, MDL, to which OUR type of commission payment is applied.
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